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i o sportu i o svemu onome što je
ostalu dvojicu zaokupljalo. I ne
samo to, nego se ubrzo pokazalo
da on za takav stav ima i razloga,
jer njemu su se dogaðale stvari
koje njima nisu. Najprije su mu
se roditelji – koji su oboje bili li-
jeènici – poèeli rastajati, onda se
Nikola dugoroèno spleo s nekom
�enom starijom od sebe, a na
kraju su mu na faksu (gdje je
studirao knji�evnost skupa s La-
dislavom) stavili u izgled asis-
tentsko mjesto, koje mu je po-
tom izmaklo. Uvijek se s Niko-
lom dogaðalo nešto va�no.

Bilo je neobièno da se takav
èovjek navuèe na heroin, jer neš-
to takvo dogaða se slabima i de-
zorijentiranima. Ali Vito Krpan
je nekako slutio da se to Nikoli
dogodilo onda kad mu je u �ivo-
tu ponestalo va�nih dogaðaja,
onda kad je naprosto trebalo po-
èeti �ivjeti, mirno i rutinski. Ta-
da je Nikola potonuo u drogu.

Ali, ni tada nije izgubio autori-
tet, to je bilo va�no. I onda kad je
bio na igli, i onda kad se stao lije-

èiti, Vito i Lacko su se njemu
obraæali za savjet, tra�ili njegovo
mišljenje, ostavljali da on presu-
di. Da nije bio u krizi onda kad
se dogodilo ono izmeðu njih dvo-
jice (kad je Vito smotao Renatu i
kad se Lacko zbog toga smrtno
uvrijedio), mo�da bi bio uspio
spasiti i njihovo prijateljstvo. Au-
toritet je, ukratko, ostao nepo-
muæen, i zato je bilo logièno da
sad Vito krene k njemu, ne samo
zbog Lackove smrti nego i inaèe.

I tako je sad bio tu, naslonjen
na zid, prljajuæi vjetrovku i bu-
ljeæi gore u prozore. Pitao se što
u ovom èasu Nikola tamo radi,
kako mu je, kako je on do�ivio
onaj pogreb (jer Plovaniæ je bio i
njegov profesor), je li mu se na-
kon svega toga stanje pogoršalo.
Valjalo je da krene, kako god bi-
lo. Polako se stao odmicati od zi-
da.

Onda je zaèuo glas. Nije se
usudio naglo okrenuti glavu, a za
glasom je došao topot sitnih ko-
raka. Glas je viknuo:

– Hej, dizaè!

Koraci su zatoptali, onda se
zaèuo jaèi udarac. Kad je Vito
Krpan napokon okrenuo glavu,
ugledao je maloga Janka gdje
sjedi na onom istom mjestu na
kojem se i on bio poskliznuo;
mali je imao zaèuðen i bolan
izraz na licu. A njegova teta, u
�utom kaputu, naginjala se nad
njega. Vito Krpan osjeti kako mu
je srce poskoèilo.

Ona je tu, ona je tu, na samo
dva koraka od njega! Odlijepio
je od zida i krenuo prema njima.
Dita je upravo podizala djeèaka
s tla.

– Hajde, polako – rekla je. – Je
l' boli?

Malac se pravio hrabar, ali je
bilo oèito da mu nije svejedno.
Htio je svojim odluènim dr-
�anjem impresionirati Krpana,
koji je veæ stajao pokraj njih.

– Bog, dizaè – rekao je klinac.
– Bog, Janko – rekao je Krpan,

a onda se okrenuo Diti. – Dobro
jutro – rekao je.

Ona ga je pogledala svojim li-
jepim dubokim oèima i on je

– Uuuuuhhhh!
Vito Krpan je bolno jauknuo i

naslonio se na zid. Zid je bio siv i
zrnat, on je znao da æe isprljati
vjetrovku, ali nije ga bilo briga.
Odviše ga je boljelo i trebao mu
je oslonac, a osim toga, znao je
da je ta bol upozorenje, ako ne i
kazna. Stajao je naslonjen na
zid, tiho jeèao i pribojavao se da
ne naiðe tkogod tko æe mu ponu-
diti pomoæ. Jutarnja studen šti-
pala ga je za obraze.

Okliznuo se na uga�eni i zale-
ðeni snijeg u dvorištu bolnice;
netko je to pokušao èistiti, ali se
nije dalo, pa je jedan dio asfalta
bio pokriven ledenom korom.
Dok je hodao, gledajuæi uvis, u
prozore Odjela, Vito to nije opa-
zio, i tako umalo da se nije slo-
mio. Noge su mu poletjele napri-
jed, zalamatao je rukama, uèinio
panièan pokušaj da saèuva rav-
note�u. Toga èasa presjeklo ga je
u leðima, jer se javila njegova
stara ozljeda, koju je stekao na
podiju za dizanje utega. Bila je
to neka vrsta lumbaga, uvijek ga
je jako boljelo, i sad je bilo samo
pitanje hoæe li se sve to umiriti
za nekoliko minuta, ili æe se vuæi
danima, pri èemu æe hodati is-
krivljen kao upitnik i trzati se
pri svakom naglijem pokretu ru-
ke ili noge. Iz iskustva je znao da
treba malo prièekati da se stvar
smiri, pa se zato naslonio na zid i
osluškivao hoæe li bol minuti, i
pri tome je opet gledao gore, u
prozore Odjela.

Toga je jutra, èim se probudio,
znao da mora potra�iti Nikolu.
Nije znao odakle to zna, ali mu je
bilo jasno da mu valja po�uriti
prije posla, kako bi s Nikolom
što prije razgovarao. Nije se
mnogo pitao o porijeklu te odlu-
ke, jer se bojao da ne doðe do
poraznih zakljuèaka. Jer, Lacko-
va smrt nije ga odmah natjerala
da potra�i treæega iz njihove
trojke; a sad, kad je osjetio opas-
nost za vlastitu ko�u – kad je
stao razmišljati što bi moglo zna-

èiti ono sinoænje otkriæe u njego-
vu ormariæu – odmah je našao i
volje i vremena da ode u Vino-
gradsku. Nije se, dakle, pitao o
tome, da ne bi sam pred sobom
ispao sebièan, nego je samo gra-
bio naprijed i uvjeravao sebe da
mora razgovarati s Nikolom. I,
tada se okliznuo, tada ga je za-
boljelo.

A i taj je incident on bio sklon
protumaèiti kao nekakav znak.
Jer, to mu je poskliznuæe jasno
govorilo da se i na svome �ivot-
nom putu – ili na onom putu ko-
jim je krenuo prije desetak da-
na, na putu na koji ga je Lacko
gurnuo – takoðer lako mo�e
unesreæiti. Da mu je, dakle, po-
trebna neèija ruka, neèije rame
da se osloni, kako ne bi smrskao
lubanju. A za nešto takvo nije bi-
lo idealnijega èovjeka od Nikole.

Jer, Nikola je oduvijek imao
upravo takvu ulogu u njihovu
malom društvu. Svagda je izgle-
dao iskusniji, zreliji, jaèi od Lac-
ka i Vitomira, pa je zato uvijek
baš on davao savjete, presuðivao
u sporovima, odluèivao što æe se
raditi. Mo�da je to bilo i zato što
su se oni najviše dr�ali skupa u
onoj dobi kad igraju oni aduti
kojih je baš Nikola imao najviše:
on se prvi poèeo brijati, prvi je
dobio dlake na prsima, prvi je
poljubio curu, prvi se mogao
pohvaliti da je spavao sa �en-
skom. Njih su mu se dvojica odu-
vijek divili.

No, nije to bilo sve, bilo je tu
još neèega što se nije moglo pro-
tumaèiti drugaèije nego kao ne-
kakav opæi dojam, kao djelo-
vanje Nikoline osobe. Jer, on se
uvijek doimao malo zabrinut,
kao da ima preèega posla od tih
mladenaèkih gluposti, svagda je
pomalo s visoka govorio i o školi

sam mislio, ako navratite, ja sam
tamo ponedjeljkom, srijedom i
petkom...

Ona ga je zamišljeno gledala.
Bilo je jasno da ju je doveo u ne-
obiènu situaciju, jer gotovo da joj
je zakazao sastanak. Ako doðe,
to mo�e znaèiti da je zainteresi-
rana za njega. Rekla je:

– Kad Janko malo ozdravi... Pa
æemo vidjeti.

To je zvuèalo kao obeæanje, i
Vito Krpan se zbog toga osjeti
dobro. Sve je vrijeme imao osje-
æaj da petlja s neèim opasnim,
da se tu radi o nekim mutnim i
mraènim stvarima, ali je svejed-
no imao volje da se s tim i dalje
lomi, ako to znaèi da æe tako sus-
retati ovu �enu. Ili je sve bilo po-
vezano, ili je to jedno drugome
uvjet? Mo�da je morao upasti u
prièu u kojoj se gube glave, u ko-
joj èovjek ostaje bez prijatelja iz
djetinjstva, pa da nju susretne?
Nije mu to bilo va�no. Bilo mu je
va�no tek što æe Ditu opet vidje-
ti. Što æe je – ispravi se – mo�da
opet vidjeti. A njemu je u tom èa-
su i mo�da bilo dovoljno. Poletno
je krenuo uz stepenice na Odjel.

Znao je veæ što ga ondje èeka,
jer je u jednoj davnoj prilici on-
dje posjeæivao Nikolu, kad se pr-
vi put lijeèio. Nisu baš voljeli da
se dolazi, ako èovjek ne bi bio
baš rod pacijentu, ili ako posjeti-
telj ne bi bio i sam psihološki
provjeren. Jer, moglo se dogoditi
da prijatelj ili znanac prokrijum-
èari nekako pacijentu alkohol ili
drogu, a to bi onda cijeli proces
vraæalo na poèetak. Zato su on-
dje uvijek bili pomalo namršteni:
kao da su tamo, na Odjelu, stvo-
rili oazu sklada i ljubavi, a vanj-
ski svijet – iz kojega dolaze pos-
jetitelji – uvijek nastoji to pokva-
riti.

(Nastavlja se)
(Knjigu »Pokora« Pavla Pavlièi-

æa objavio je zagrebaèki »Algori-
tam« u biblioteci »Zlatko Crnko-
viæ vam predstavlja«; tel. 01/422-
868)

opazio kako ima neobiène guste
trepavice. Je li na njezinu licu
uoèio radost što ga vidi? Ili tek
naklonost? Ili brigu? Jer, upitala
ga je:

– A vi ste isto pali?
– Ne, zašto?
– Vidim da stojite uza zid.
– Malo je falilo – prizna Vito-

mir. – Pa mi se vratio lumbago...
U èudu je sad opazio da ga vi-

še ne boli. Mogao se kretati pri-
lièno slobodno. To, doduše, nije
znaèilo da se bol neæe vratiti pri
prvom malo naglijem pokretu,
ali veæ je ovo bio dobar znak. Di-
ta ga još jednom zabrinuto po-
gleda, a onda reèe:

– Mi smo došli zbog Janka...
Ima nekih nevolja s grlom, pa
treba bris, i to...

– Ja sam došao u posjet prija-
telju – reèe Vito, a onda se upla-
ši, jer su stajali toèno pred ula-
zom Odjela za ovisnosti, pa zato
brzo promijeni temu. – Baš do-
bro što sam vas susreo... Hoæete
li mo�da ovih dana dolaziti u
Klub? Mislim, Janko je rekao... A
ja sam vas htio nešto pitati.

– Janko sad ima to s grlom –
reèe Dita. – A o èemu se radi?

– Sjeæate se da sam vam poka-
zao onu knjigu? Juditu iz 1507?
Vi ste mi dali prve informacije...

– Sjeæam se – nasmiješila se,
kao da se radi o tko zna kako li-
jepoj uspomeni.

Zar je moguæe da ona sa zado-
voljstvom pamti dan kad je njega
susrela? Vitomir Krpan se opet
sjeti da je ona starija od njega
osam godina, i to ga malo ohladi.
Ujedno, zapazi opet i da se ta ra-
zlika na Diti uopæe ne vidi.

– Pa eto – reèe on sad. – U vezi
s tom knjigom dogodile su se ne-
ke vrlo neobiène stvari... Ali, to
vam ne mogu sad ovako... Pa

Uvijek se s Nikolom dogaðalo ne�to va�no. Bilo je
neobièno da se takav èovjek navuèe na heroin, jer ne�to

takvo dogaða se slabima i dezorijentiranima. Ali Vito
Krpan je nekako slutio da se to Nikoli dogodilo onda kad

mu je u �ivotu ponestalo va�nih dogaðaja, onda kad je
naprosto trebalo poèeti �ivjeti, mirno i rutinski. Tada je

Nikola potonuo u drogu

�ETNJA KROZ POVIJEST ZAGREBA
Muzej grada Zagreba / U povodu dodjele Nagrade grada Zagreba muzeju uprilièeno razgledavanje novog stalnog postava

ZAGREB, 20. studenoga – U povodu
sveèane dodjele Nagrade grada Zagre-
ba Muzeju grada Zagreba 16. studeno-
ga za izvrsnu realizaciju novog stalnog
postava, u petak je u multimedijalnoj
dvorani muzeja odr�ana konferencija
za novinstvo na kojoj je ravnatelj MGZ-
a Vinko Iviæ predstavio ekipu struènja-
ka što je sudjelovala u izradi projekta
obnove. Autorica reprezentativne kon-
cepcije stalnog postava je Nada Pre-
merl. Za oblikovanje interijera arhi-
tekt �eljko Kovaèiæ nagraðen je Na-
gradom »Bernardo Bernardi« za 1997.
godinu. Obnova MGZ-a bila je slo�en i
zahtjevan projekt, napomenuo je Iviæ.
Tijekom opse�nih restauratorskih i
konzervatorskih zahvata ureðeno je
više od 6000 èetvornih metara muzej-
skog prostora što obuhvaæaju bivši sa-
mostan klarisa, Popov toranj, kraljev-
sko spremište, odnosno Zakmardijevu
�itnicu, te zgradu puèke škole. Stalni
postav portretira grad u svim njegovim
aspektima. Posebno su vrijedna arheo-
loška istra�ivanja provedena »in situ«
što su predoèila nalaze skrivene ispod
same zgrade muzeja.
Svako razdoblje zagrebaèke povijesti
ilustrirano je originalnim predmetima
te opse�nim slikovnim i tekstualnim
materijalima. Meðu najzanimljivijim
obnovljenim prostorima muzeja upra-
vo je multimedijalna dvorana, popu-
larno zvana »stari tavan«.
Dvorana se nalazi u dijelu staroga ba-
roknog krovišta. Pa�ljivim i promišlje-
nim arhitektonskim i restauratorskim
zahvatima, korištenjem obloge od leta-
va i crijepa, kao i ugradnjom posebne
krovne konstrukcije prepletene drve-
nim gredama u cijelosti je saèuvan iz-
vorni izgled tavana.
Tehnološki, prostor je prilagoðen po-
trebama današnjeg vremena, tako da
ima i podno grijanje, ventilaciju i ras-
vjetu koju je moguæe prilagoditi razno-

vrsnim dogaðanjima. Ugoðaj topline i
prisnosti, spojen s potrebama èovjeka
kompjutorske ere, svrstavaju dvoranu
u sam vrh potra�nje za multimedijal-
nim prostorima u Zagrebu.
To je mjesto pogodno za odr�avanje
izlo�aba, promocija, koktela, kompju-
torskih prezentacija, struènih preda-
vanja i skupova, sve do koncerata ozbi-

ljne glazbe. »Stari tavan« æe se naæi u
sljedeæem izdanju »Convention Pos-
tcard«, brošure Turistièke zajednice
grada Zagreba, koja predstavlja Za-
greb kao kongresni grad, a u jednom
dijelu govori i o »vrlo posebnim starim
prostorima« Zagreba, pogodnima za
kongresna dogaðanja. »Stari tavan« ta-
ko æe se naæi uz bok prekrasnim sta-

rim interijerima iz HNK, HAZU ili pak
raskošnim dvoranama dvorca Brezovi-
ca. »Stari tavan« Muzeja grada Zagre-
ba, uz zlatnu dvoranu Hrvatskog insti-
tuta za povjiest bit æe druga dvorana u
Opatièkoj ulici koja nosi tu laskavu ti-
tulu.

MARINA TEN�ERA

U baroknom potkrovlju: Multimedijalna dvorana Muzeja grada Zagreba

ZIDIÆ: PO�TOVAO SAM SVAKO DJELO
Uz otvorenje novoga stalnog postava Moderne galerije /Nova situacija pomogla nam je vidjeti da su dvadesete i tridesete
godine na�eg stoljeæa jedno od najboljih razdoblja hrvatske moderne umjetnosti, ka�e autor postava Igor Zidiæ

Tra�ili smo dobre slikare: Igor Zidiæ

ZAGREB, 20. studenoga – Novi stalni
postav zagrebaèke Moderne galerije
sveèano se otvara u subotu, 21. stude-
noga. Njegov je autor Igor Zidiæ, ravna-

telj Moderne galerije. Stalnim posta-
vom obuhvaæeno je razdoblje hrvatske
likovne umjetnosti od 1850. do 1950. –
punih sto godina moderne umjetnosti,

a u postav su ukljuèeni i slikari s poèet-
ka 19. stoljeæa Angeloviæ i Karas. Drugi
dio postava obuhvatit æe razdoblje od
1950. do 2000., a njegovo otvorenje pri-
redit æe se te godine.

»Novi postav bitno se razlikuje od
staroga«, ka�e Igor Zidiæ dodajuæi da je
to ujedno i pitanje promatranja povi-
jesne situacije koja je danas jasnija ne-
go što je bila prije 20 godina. »U Europi
su se dogodili mnogi revalorizacijski
pokreti. Nizovima velikih izlo�aba
mnoge su se stvari izmijenile, vraæena
je va�nost secesiji i simbolizmu, vraæe-
ne su dvadesete i tridesete godine ovog
stoljeæa, kao primjer povratka prirodi.
Upravo nam je ta situacija pomogla
vidjeti da su dvadesete i tridesete godi-
ne našeg stoljeæa jedno od najboljih
razdoblja hrvatske moderne umjetnos-
ti«, istièe autor postava.

»Nastojali smo provesti koliko je to
moguæe jedan povijesni kriterij po ko-
jemu je povijest zbivanja uvijek ispred
pojedinca, nastojali smo pratiti neke
stilske, sadr�ajne i druge cjeline koje
nastaju u odreðenim razdobljima,
primjerice, znaci plenerizma, stanje
akademizma kao povijesnih pojava. Is-
ta je situacija i sa socrealizmom, jer u

nas se doista nije radilo prema ruskim
receptima. Kriterij je bio, kao i za sva
druga razdoblja, tra�ili smo dobre sli-
ke iz tog vremena. Od toga razdoblja
nisam htio praviti karikaturu jer ona
se mo�e napraviti od svakog razdoblja
ako se uzme ono najgore«, ka�e Zidiæ,
istièuæi va�nost 20-ih i 30-ih godina
ovoga stoljeæa, djela Trepšea, Gecana i
Uzelca.

Objašnjavajuæi kriterij po kojemu se
ravnao u pripremanju postava, Zidiæ
naglašava da mu je bilo osobito stalo
da se vidi koji su hrvatski umjetnici
va�ni ne samo po kvaliteti djela, nego i
po djelovanju, po onome što njihova
djela govore mlaðima, iduæoj generaci-
ji. Ka�e da se Bukovèeva djela provlaèe
kroz nekoliko soba, što se za Raèiæa ni-
je moglo oèekivati kad znamo da je
njegov opus praktièno nastao u tri go-
dine. Što se tièe djela Miroslava Kralje-
viæa, zastupljen je u münchenskoj ško-
li, ali i u svom pariškom razdoblju i
kroz produ�eni �ivot Proljetnog salo-
na. Kad bude gotov i drugi dio postava,
koji æe zaokru�iti kraj ovog stoljeæa, i u
njemu æe biti djela iz münchenskog
kruga, primjerice, Oskara Hermana.
(Hina)

KOVITLAC ÈOVJEKA
I ZVIJEZDA
Dru�tvo hrvatskih knji�evnika / U povodu 100. obljetnice roðenja Antuna
Branka �imiæa prireðen znanstveni skup o djelu toga istaknutog pjesnika,
kritièara, esejista, feljtonista i prevodioca / Predstavljeno i treæe izdanje
�imiæevih Sabranih djela

ZAGREB, 20. studenoga – Poštovaoce
knji�evne ostavštine Antuna Branka
Šimiæa (Drinovci, Hercegovina, 1898.–
Zagreb, 1925), koji je uvelike oznaèio
prekretnicu u lirskoj strukturi suvre-
mene hrvatske poezije, u petak je u
prostorijama Društva hrvatskih knji-
�evnika privukao znanstveni skup »�i-
vot i djelo A. B. Šimiæa« prireðen u po-
vodu 100. obljetnice njegova roðenja.
Skup je otvorio potpredsjednik Druš-
tva Bo�idar Petraè. Kao prireðivaè uz
akademika Dubravka Jelèiæa, dr. Ned-
jeljko Mihanoviæ osvrnuo se treæe iz-
danje Sabranih djela A. B. Šimiæa.
Kao što je poznato, Šimiæ je za �ivota
objavio samo jednu zbirku pjesama
»Preobra�enja« godine 1920. Tko još
danas nije èuo njegov poetski izrijek
»pjesnici su èuðenje u svijetu«, ili po-
tresnu opomenu koja je rafinirano ušla
u posloviènu uporabu: »Èovjeèe pazi
da ne ideš malen ispod zvijezda«. �es-
toki Šimiæev nastup na knji�evnoj sce-
ni postao je i ostao intrigantnim èinom,
onim kovitlacem koji treba èuvati i
prouèavati. Istovremeno smiren i uz-
burkan pjesnièki svijet, što formom što
jezikom, Šimiæ je pokušao iskustveno
ugraditi i u svoja, recimo, kritièka os-
tvarenja. No, tu je unio veliku, ali do
danas vrlo instruktivnu pometnju. Ši-
miæ unosi reda uvodeæi oštru negativ-
nu kritiku, matoševsku britkost i jezi-
èavost, ali i navlastito izrièiti osobni
stav koji ga je onemoæao da knji�evno-
povijesno sagleda nastanak suvremene
hrvatske knji�evnosti, poglavito poezi-
je.
Od petnaest govornika koji su se ogle-
dnièki potrudili uoèiti Šimiæeva knji-
�evna preobra�enja, prije svega pjes-
nièka, zatim Šimiæa kao nosioca ek-
spresionistièke tenzije i glasa u Hrvat-
skoj te kao polemièara i kritièara, iz-
dvajamo kraæe predavanje akademika
Viktora �megaèa. Šimiæ je osjetio eu-
ropske modernizme, rekao je �megaè,
i svojstvene zvukovnosti u simbolistiè-
koj poeziji te zaoštrenom izrazu spram
graðanske svijesti, nije pisao manifeste
veæ je nastupio onirièki. Stoga nije za-

dobio zaslu�eno mjesto u avangardnim
stremljenjima. I kategorija utjecaja na
našeg pjesnika je dvojbena. Njemaèki
æe èitalac prepoznati u Šimiæevu djelu
Georga Trakla, no kasnije se Trakl
spominje uzgred, dakle, ekspresionis-
tièka faktura postoji, ali nije bitna.
Zbunjen sam opusom i hladnoæom Ši-
miæeva svijeta, zapoèeo je svoje izla-
ganje prof. dr. Ante Stamaæ i nastavio:
»Pred tim brijegom stojimo šuteæi i ni-
jemi. Šimiæevo jastvo je jastvo prerano
sazrelog petnaestogodišnjaka. Ono se
upuæuje Bogu, ali i èovjeku. No, va�no
je istaæi da njegova ekspresionistièka
poetika zamjenjuje parnasovsku te æe
se buduæa šimiæologija time baviti. Pre-
dan Bogu u molitvi, s jedne strane, ot-
krit æe se i kao èisti nihilist s druge
strane. Šimiæ nije pošao putem nas-
lanjanja stihova. On re�e i lomi hipo-
taktièki stih na logièki naèin, pritom
ornamentalizira i geometrizira stih.
Ostaje, završio je Stamaæ, pjesnik epo-
halnog prevrata.
Prof. dr. Krešimir Nemec usredotoèio
se na vrlo intrigantno kritièarsko polje
A. B. Šimiæa te je podsjetio na njegove
provokativne, ali interesantne izjave.
Naime, Šimiæ je kritièare usporedio s
usidjelicama. Kad ostare, zgra�avaju
se nad mladima i uzdišu za starim vre-
menima. Šimiæ, istièe Nemec, tra�i no-
vu ljepotu u starim stvarima, i to s an-
tiimpresionistièkim i antimimetièkim
kriterijima. Strogo uzevši on nije kriti-
èar veæ polemièar koji se spori s kon-
vencionalnosti i anarhijom.
Posebno su zanimljivi oni Šimiæevi
èlanci u kojima je iznenadio sve svoje
adorante, otkrio je prisutnima akade-
mik Dubravko Jelèiæ rekavši da u nji-
ma Šimiæ zagovara ekavicu te da je us-
tvrdio da naši ponajbolji pisci pišu eka-
vicom. Pritom je kao uzore, navodi Jel-
èiæ, izmeðu ostalih ubrojio i Jovana Du-
èiæa. No, istina je da su ekavicom pisali
samo neki, a to opet dokazuje da Šimiæ
nije uvijek bio izvoran, završio je Jel-
èiæ.

SEAD BEGOVIÆ

SUPTILNOST DVIJU

ZAGREB, 20. studenoga – U Matici hr-
vatskoj predstavljena je ovih dana
knjiga »Ukrajinska lirika« koju je u bi-
blioteci »Parnas« priredila i s ukrajin-
skog prevela akademik Antica Menac,
a pogovor napisao Evgenij Pašèenko.
Matica hrvatska u prošlosti je imala
mnogo prigoda pozdraviti druge sla-
venske kulture, upoznao je s Matièi-
nom tradicijom prisutne Mattièin pot-
predsjednik Vlaho Bogišiæ, a jedan od
prvih meðunarodnopravnih subjekata,
koji su nas priznali 1991., bila je upravo
Ukrajina.
To dvojezièno izdanje, naglasio je Bogi-
šiæ, dokazuje suptilnost dviju kulturnih
strana. I predsjednik Matice hrvatske
prof. dr. Josip Bratuliæ istaknuo je ot-
vorenost Hrvatske za bratstvo jezika.
Velika je sreæa za nas, rekao je, to što
Ukrajinci �ele èuti kako njihova rijeè
zvuèi na hrvatskom.
Znamo zašto biblioteka »Parnas« iz ni-

za knji�evnosti Matice hrvatske, koju
ureðuje Jelena Hekman, ima tolik
ugled u nakladništvu, zapoèela je izla-
ganje Antica Menac. To su upravo ova-
kove knji�evne interakcije. Ukrajinski
nije moj struèni obzor, nastavila je, ali
sam ga, kao rusist, s radošæu usporeði-
vala sa sredstvima materinskog jezika.
Treba znati da su današnji ukrajinski
pjesnici veæinu svoga �ivota proveli u
logorima i zatvorima te æemo se u ovoj
knjizi susresti s razlièitim sudbinama.
Ova knjiga, zakljuèila je, ne mo�e biti
antologija – antologija neka bude stvar
buduænosti.
Na predstavljanju »Ukrajinske lirike«
govorio je još Evgenij Pašèenko, autor
pogovora »Ukrajinska rijeè na hrvat-
skom tlu«, te glavni tajnik Matice hr-
vatske Krešimir Mikolèiæ koji je prisut-
ne upoznao s èitavom lepezom bogate
ukrajinske povijesti i krajolika. (S. Be-
goviæ)
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